











lagula

are quarreling. Baalagiriza engoye e

Bungereza., They ordered clothes from Eng-

land,

lagiririza (-lagiririzza) v.tr. appl. 3 cous.

send for (something for someone).

cf. ekiragiro, ekiragiriro, omulagirizi,

endagiriro. See the note at the end of laga.

lagula (-lagudde, ndagudde) v.i. prophesy,

predict, foretell. Yatuuka wano ng'ensawo

ye eragula. He arrived here without any
money.

lagulwa, lagulibwa (-laguliddwa) v.i. pass.
be prophesied; be advised/warned/told (by

a diviner, prophet).

laguza (-laguzizza) v.tr. caus. cause to
prophesy; prophesy by means of.

laguuliriza (laguulirizza) v.tr. appl. 2
caus. consult an oracle/prophet for, etc.

-eraguuliriza (-eraguulirizza) v.i. appl. 2

caus. refl. consult an oracle/prophet/soot
sayer on one’s own behalf.

cf. obulaguzi, omulagulwa, omulaguzi,
endagu.

lajja (-lazze) v.ir, rare disturb.

laka (-lase) v.i. take effect, be effective
(e.g., of a medicine.); come to pass, turn
out to be true. Ebigambo by'omulaguzi
byalaka bulungi. The predictions (fit.
words) of the seer actually came to pass.
Omulimu gulase. The work has reached
the point where it is producing results.

lakasira (-lakasidde, ndakasidde) wv.i. be-
come very thirsty, be parched with thirst.

B
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lalambala

lakasiza (-lakasizza) v.tr. caus. make
thirsty, cause to be thirsty.

cf. laakalaaka, obulakasiwavu.
lakira (-lakidde) wv.tr. choke.
lakirwa (-lakiddwa) .i. pass. be choked.

-lala adj. other, different. abalala...abalala,
some (people)...others. ensi endala, other
countries. ef. obulala, olulala, awalala.

Yala (-laze) v.i. be in anguish; suffer.
Omwoyo gundaze. [ am in anguish.

laza (-lazizza) v.tr. caus. cause to be in
anguish. Kiraza mwoyo ng’ebbwa eridda mu
nkovu. (prov.) It causes anguish to the
heart, like a sore recurring in a scar.

2l.':xla (-laze) v.i. be prolonged; last a long
time,

lalagga (-lalazze, ndalazze) v.i. wander
about, roam about.

lalama (-lalamye, ndalamye) v.i. look up;
raise the head; throw the head back.

lalamira (-lalamidde) v.tr. appl. look up at.

lalamya (-lalamizza) v.tr. caus. cause to
lock up; cause to raise the head; raise.

¢f. mulalama; galama.

lalambala (-lalambadde, ndalambadde) ».:.
be/look erect and stiff; be warped; fig. be
recalcitrant/rebellious; be haughty.

lalambaza (-lalambazizza) v.tr. caus.
stiffen; warp; make rebellious /recalcitrant;
lead astray, mislead.

cf. -lalambavu.

-lalambavu

-lalambavu adj. warped; stiff; fig. recalci-
trant; haughty. cf. lalambala.

lalanga (-lalanze, ndalanze) v.i. be indiffer-
ent/Aazy/unconcerned about consequences;
be reckless.

lalankana (-lalankanye, ndalankanye) v.i.
allow one’s mind to wander, become dis-
tracted.

-eraliikirira (-eraliikiridde) v.i. refl. be

worried, worry, be anxious/troubled. wv.tr.
worry about.

-eraliikiriza (-eraliikirizza) v.tr. cous.
refl. cause to be anxious, worry, trouble.

¢f. -eraliikiriva, obweraliikirivu.

-eraliikirivu adj. worried, anxious, troubled;
nervous; disturbed. cf. -eraliikirira.

laliira (-lalidde, ndalidde) v.i. leap, bound,
jump, jump up; go up; rise to a great height.

lalika (-lalise) wv.tr. raise, lift up. oku-
lalika ebigere, to raise the feet; to be
scornful Andifferent.

-eralika (-eralise) v.i. refl. amagulu ne
geeralika, and (his) feet went sprawling.

-lalu adj. mad, crazy, insane (lit. & fig.):
cof. laluka, obulalu, eddalu, ekiralu, omu-
lalu.

laluka (-laluse, ndaluse) v.i. be or become
crazy/mad (lit. & fig.): become wildly re-
bellious.

lalusa (-lalusizza) v.tr. ceus. madden,

craze.

-eralusa (-eralusizza) v.i. caus. refl. pre-
tend to be crazy/mad/insane.

lambika

¢f. -lalu, obulalu, eddalu, ekiralu, omulalu.

lama (-lamye, nnamye) wv.i. be in good health;
live, survive [ after an illness); flourish;
come out well, turn out well fe.g., an object

which is being constructed).

lamya (-lamizza) v.tr. caus. bring health
to, heal; cause to come out well, do a com-
petent job with fa piece of work). v.i. pay
a visit to (e chief, the king).

cf. -lamu, lamuka.

lamaga (-lamaze, nnamaze) v.i. make a pil-
grimage; journey, go on a long trip. ef.
ekiramago, omulamazi.

-lamba adj. whole; full; entire. wiiki en-
namba, a complete week. Oyo musawo mu-
lamba. He is a full-fledged doctor. cf.
obulambalamba, -lambirira.

lamba ¢lambye, nnambye) v.tr. mark, place
a mark on; underline.

lambira (-lambidde) v.tr. appl. mark in/at,
etc.; prescribe for. Yamulambira eddagala.
He prescribed medicine for him.

lambya (-lambizza) v.tr. caus. mark with/
using.

lambaala (-lambadﬂe, nnamhadde) v.i. be
stiff; lie stiff; lie still; lie stretched out.

lambaaza (-lambaazizza) v.tr. caus. cause
to stiffen; stretch out.

cf. omulambaalo.

lambika (-lambise, nnambise) v.i. go
straight ahead. wv.tr. stretch out, lay out
straight; keep/hold straight. Omusota
baagusse ne bagulambika mu kkube. They
killed the snake and stretched it out in the
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-lambirira

road. okulambika ebigambe, to state mat-

ters as they are, set matters straight.

-erambika (-erambise) v.i. refl. be
stretched out; stick out; face straight
ahead, proceed straight ahead.

lambiikiriza (-lambiikirizza) v.i. appl. 2
caus. stretch out the legs rwhile seated);
stretch out, extend.

-lambirira adj. intens. full; whole; complete;
entire. c¢f. -lamba.

lambula (-lambudde, nnambudde) v.tr. call
on, visit; tour; inspect (during the course
of an official trip). eby’okulambula, tour-
ism.

lambulwa (-lambuddwa) v.i. pass. be
visited, etc.

lambuza (-lambuzizza) v.tr. caus. tour,
take on a tour, show around.

cf. obulambuzi, omulambuzi.

lambulukuka (-lambulukuse) v.i. conv. 2 be-
come straightened out/unraveled/disen-
tangled,

lambulula (-lambuludde) v.tr. conv. 2
straighten out; unravel; untangle; fig.
start. Nnali nnambulula olugendo. | was
starting my joumney.

-erambulula (-erambuludde) v.i. conv. 2
refl. unravel itself; stretch out fof a per-
son).

lambya (-lambizza, nnambizza) v.i. be
casual, act in a lazy/halfhearted way.
Ayogera alambya. He talks in a lazy way.

-lamu odj. alive, living; healthy, physically
sound. Abalamu magoma, gavagira aliwo.
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lamula

(prov.) lit. The living are (like) drums,
they beat for the one who is alive. Perkaps
similar to OQut of sight, out of mind. cf.
lama, lamuka, obulamu, omulamu.

lamuka (-lamuse, nnamuse) v.i. be or become
healthy; revive, recover, regain one’s health.
Emmotoka eramuse. The automobile is in
good condition again.

lamusa (-lamusizza) v.tr. caus. bring back
to life; bring health to; repair; greet, salute.

lamusiza (-lamusizza) v.tr. appl. caus.
greet for. Munnamusize nnye! Give him
greetings from me!

lumuusiriza (lamuusirizza) v.tr. appl. 2
caus. keep greeting, continually greet.

lamusaganya (-lamusaganyizza) v.i. recip.
caus. greet one another.

cf. ennamusa; lama.

lamula (-lamudde, nnamudde) v.tr. judge;

arbitrate; set a price {on the part of the seller).

Bwe bagenda okukola kawungeezi y'alamula.
When they go to work they do not come home
until evening.

lamulwa (-lamuddwa) v.i. pass. be judged,
etc. Akanyego kaalamulwa akasiriikiriro.

It was very quiet, /it. noise was judged by
silence.

-eramula (-eramudde) v.i. refl. demand a
high price (for a product).

lamulira (-lamulidde) v.er appl. judge for/
in, etc.; make an appraisal /estimate/evalu-
ation for.

lamuza (-lamuzizza) v.tr. caus. ask the
price of.

-lamule

lamuuliriza (-lamuulirizza) v.i. appl. 2
caus. bargain, haggle.

lamuzaganya (-lamuzaganyizza) v.ir. recip.
caus. okulamuzaganya omuwendo, 10 bar-

gain on a price.

cf. -lamule, -lamuzi, obulamuzi, eddamula,
omulamuzi, nnamula.

-lamule adj. okulya ebitali biramule, to

use things which were acquired illegally or
stolen, Iit. for which a price had not been
stated. ¢f. lamula.

-lamuzi adj. judicial. ekitongole ekiramuzi,

judicial department. cf. lamula.

1lam‘la (-lanze, nnanze) v.tr. climb; creep;

spread (of creeping plants, fire, ete. );
wander, travel all around; flourish.

landira (-landidde) v.tr. appl. climb/creep
infon, etc.

landiza (-landizza) v.tr. appl. caus. cause
to climb/creep infon, etc.; train (creeping
plants); tack (needlework). okulandiza
ennukuta, to write slanting/spidery letters.
okulandiza ebigambo, to spread rumors; to
betray confidences.

-erandiza (-erandizza) v.i. appl. caus. refl.
hecome a self-made man.

landuka (-landuse) v.i. go quickly.

landukira (-landukidde) v.i. appl.
Tonnandukirake! Don't bother me with that!

landuukirira (-landuukiridde) v.i. appl. 2
spread, spread out; keep spreading.

landula (-landudde), landulula (-landuludde)
v.tr. conv. | & 2 pull down, tear down; un-

wind, unravel.

2

langa

cf. akalandalugo, akalandira, akalanduko,
ekirandalanda, ekirandalugo, olulanda,
omulanda, omulandira, nnamulanda, ennanda;
landagga.

landa (-lanze) w.tr. [Sw.] plane, smooth

down with a carpenter’s plane. cf. 3landa.

3anda; eranda (n/n) [Sw.] carpenter's

plane. cf. Zfanda.

landagga (-landazze, nnandazze) v.i. wander

all over; go a long way; discourse at length,
be long-winded.

landaggira (-landaggidde) v.i. appl. wander
all over in/at, etc. Abamu ne batuuka
n’okuva ku mulamwa gw’ensonga ne balan-
daggira ku birala. Some even get away

from the point under discussion and go on

at length about other (unrelated) things.

landazza (-landazizza) v.tr. caus. cause
to wander all over; cause to discourse at
length, etc.

cf. akalandaggo, olulandagge:; Lianda.

1 ;
langa (-lanze, nnanze) v.tr. announce, give
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notice of; advertise; blame, accuse; pro-
phesy, predict.

-eranga (-eranze} v.i. refl. announce one-
self. Lwakujja naye yazze yeeranga. She
came but unwillingly/with a halfhearted
attitude.

langira (-langidde) v.ir. appl. announce,
proclaim; charge, accuse (someone) of.

langirira (-langiridde) v.tr. appl. 2 pro-

claim, give public notice of. okulangirira
olutalo, to declare war.




langa

lanza (-lanzizza) v.tr. caus. have...an-
nounced, etc.

cf. ekirango, ekirangiriro, omulanzi.
2langa (-lanze, nnanze) v.tr. plait; twist;
weave; reel, wind. okulanga ensingo, to

twist the neck as a sign of reluctance or
unwillingness.

lanza (-lanzizza) v.tr. caus. cause to
plait/twist, etc.; use in plaiting, etc.

langulukuka (-langulukuse) v.i. conv. be-
come unplaited; become untwisted; become
unwound; lose curl ¢of the hair).

langulula (-languludde) v.¢r. conv. un-
plait; untwist, etc.

cf. sansulukuka, sansulula.

langaala (-langadde, nnangadde) ... stand
motionless; stand idle. ¢f obulanga,
nnangaazi.

langajja (-langazze, nnangazze) v.i. stand
by idly; loiter; loaf; be tall; be slim.

-langavvu adv. tall and thin.
langi; erangi (n/mn) [Sw.] color; paint; dye.

-langira adj. princely, royal. omusaayi
omulangira, royal blood. olulyo olulangira,
noble/royal family. ¢f. omulangira.

-langufu adj. insipid, tasteless; harsh, dis-
cordant. eddoboozi eddangufu, a harsh

voice. cf. languka.

languka (-languse) v.i. be insipid/ftasteless;
have a bad taste; be harsh/discordant.

langula (-langudde) wv.tr. make insipid.

cf. -langufu.
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latta

lannama (-lannamye, nnanamye) v.i. sit with
the legs extended, stretch out the legs while
sitting.

lannamya (-lannamizza) v.tr. caus. stretch
out fthe legs). ennyama ey'akalannamye,
meat of an animal which has died a natural
death. Olumbe lulannamya omuntu (oba
ebisolo). Disease kills men (or animals).

lannamuka (-lannamuse) wv.i. stretch out

the legs.

cf. emirannamiro (under omulannamiro).

lanya (-lanyizza, nnanyizza) v.i. pay a

formal call on a chief, attend court.

lasa (-lasizza, ndasizza) v.tr. shoot fan ar-

row); hit (with an arrow); fire fa shot, a gun );
flick, flick away (with the finger); kick with
the back legs (of a locust). okulasa eki-
faananyi, to take a photograph. okulasa
emboozi, to converse. okulasa entula, to
press ntula fruit to make the seeds come

out, okulasa akasolya, to bend the reeds

of a roof to thé frame (in building a house).

lasisa (-lasisizza) v.tr. cous. cause to
shoot fire, etc.; shoot/fire with/using.

cf. kalasamayanzi, ekiraso, omulasi.

lasana (-lasanye, ndasanye) v.i. speak

loudly, shout; make a lot of noise; quarrel.
ef. akalasano, endasano.

lasira (-lasidde) v.i. beat; throb. Omutima

gundasira. My heart is beating or My heart
is beating fast. Omutwe gundasira. My
head is throbbing. ¢f. akalasira.

latta (-lasse) also lattalatia (-lasselasse)

v.i (redup. ) keep aloof, take no notice; be
carefree unconcerned,

lawa

lawa (-laye) wv.i. beat, sound fof drums);
sound an alarm. Ennoma ezirawa ezo
zaaki? What are those drums beating for?
Ebigambo bikira ennoma okulawa. (prov.)
Words travel more quickly than the sound
of drums.

laya (-layizza) wv.tr. caus. okulaya
ennoma, to sound a drum. okulaya enduuly,

to sound an alarm.

layisa (-layisizza) v.tr. caus. 2 cause lo
sound an alam; sound an alarm using/with.

lawuna (-lawunye, ndawunye) v.i. [from Eng.
round] patrol, make one’s rounds. cf.
omulawunyi.

layira (-layidde) v.i. swear; vow. w.tr,
swear by; prevent, hinder; defeat (an oppo-
nent in the game of mweso). okulayira
Katonda. to swear by God. Nze sijja ku-
mulayira kukola ky'agambye. [ will not pre-
vent him from doing what he said (he would
do).

layirwa (-layiddwa) v.i. pass. be pre-
vented; be sworn.

layiza (-layizza) v.tr. caus. cause to
swear; adjure; swear in (e.g., a newly ap-
pointed official).

cf. ekirayiro.

layisensi also layisinsi (n/mn) [Eng.]
license.

layisi also laisi ne plur. (la) [Sw.] sale,
selling at bargain prices. as an adv.
cheap(ly), at reduced price. omukazi owa
layisi, @ woman of ill repute.

laza caus. of laga, q.v.
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leeberera

lazaana rare var. of lagaana, g.v. under laga.

lazima (-lazimye, ndazimye) v.i. make a
long journey.

lebaleba (-lebyelebye) v.i. redup. be soft
and pliable. cf. lebera.

lebba (-lebbye) v.i. argue (with).

lebera (-lebedde, ndebedde) v.i. feel weak;
be exhausted/tired; be loose/slack; be
soft/viscous.

lebeza (-lebezezza) v.ir. caus. weaken;
tire; make loose.

cf. -lebevu, obulebevu; lebaleba.

lebetterera (-lebetteredde) wv.i., rare speak
indistinctly.
lebettuka (-lebettuse) v.i. be exhausted/

tired out; cling tenaciously.

-lebevu adj. weak; tired, exhausted; loose,
slack; soft, viscous, gelatinous. cf.
lebera.

lebula (-lebudde) wv.tr. libel, defame. cf.
akalebule.

leeba (-leebye) wv.i. bend; overhang; droop;
become limp. cf. kireebereehe; leeheeta.

leebeeta (-leebeese) wv.i. hang, hang down,
hang suspended, dangle.

leebeetera (-leebeetedde) v.i. appl. hang,
hang loose at/in, etc.

leebeesa (-leebeesezza) v.tr. caus. cause
to hang down; suspend; display.

cf. endeebeeso; leeba.

leeberera (-lecheredde, ndeeberedde) v.ir.
urge, importune, press with persistence.




leebuuka

leebuuka or leebuukana (-leebuukanye,
ndeebuukanye) v.i. move about constantly;
take trouble (with}); bother fwith).
okuleebuukana n’emirimu, to tend to chores,

leebuukanya (-leebuukanyizza) v.tr. caus.
keep (someone) constantly on the move.

leega (-leeze, ndeeze) wv.ir. tighten; strain;
draw taut; stretch, extend; aim. okuleega
ennoma, to stretch the cover on a drum.
okuleega omutego, to set a trap. okuleega
ennanga, to string/tune a harp or other
stringed instrument. Yamuleegamu ekiso.
He aimed a knife at him.

-ereega (-ereeze) wv.i. refl. become taut/
tightened/stretched; quarrel; be insolent;
make a fuss.

leegera (-leegedde) v.tr. appl. tighten for/
in, ete.; face towards; aim at; head for fa
destination).

leeza (-leezezza) v.ir. caus. cause to
tighten/strain, etc,

leeguka (-leeguse) v.i. conv. become
slack/loose, etc.

leegula (-leegudde) v.tr. conv. slacken,
loosen, unstring, etc.

leeguula (-leegudde) v.:. place the legs
apart.

cf. akaleega, omuleego, omuleexzi.

leekaana (-leekaanye, ndeekaanye) wv.i.
shout, yell, make noise.

leekaanira (-leekaanidde) wv.i. appl. shout
for/at, etc.

leekaanya (-leekaanyizza) v.tr. caus.
cause to shout.
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leeta

leekaanyiza (-leekaanyizizza) v.ir. appl.
ceus, cause to shout at/ffor, etc.

cf. omuleekaanyi, emireekaano.

leekeema (-leekeemye, ndeekeemye) v.:.
cavil; wrangle, bicker; talk in a loud voice.

leekeeza (-leekeezezza, ndeekeezesza) v.rr.

provoke; tease; cause to get worked up. v.i,
become loud and excited, make a noisy fuss.

Engeri gye yaleekeezamu nzibu okutenda.
[t is difficult to describe the noisy and ex-
cited way in which she behaved.

1leenya (la) trouble(s), difficulties. kusuula

ku leenya, to get (someone) into trouble.

2Ieenya (-leenye, nneenye) v.i. shine (like
oil, fat); fester, be inflamed (of o wound);
be covered with flakes; be tired.

leereeta (-leereese, ndeereese) v.i. wander,
wander around.

»

leero adv. today. conj. in fact, as a matter
of fact, so then, well now, | suppose.

-leeruufu adj. ennyindo endeeruufu, dilated/
distended nostrils. cf. leeruuka.

leeruuka (-leel'LII;SE) v.i. be distended/di-
lated (of the nostrils). cf. -leeruufu.

leerwe (n/m) [Eng.] railway.

leesu (n/n) [Sw., Pore.] colored cloth worn
by women on the head or shoulders.

leeta (-leese, ndeese) uv,¢r, bring; conduct;
cause, produce. Ssengaawe zireese. His
aunt has arrived, unfortunately, {ir. the
winds (empewo is implied by zi-) have
brought his aunt. Akyogerako si ye akireeta.
(prov.) The person who talks about it is
not the one who causes (the misfortune) to

leeya

happen. Kaakati obireese! Now you have
really done it! Now you have started some-
thing bad. (-bi- of obireese implies ebi-
gambo, matters).

leetebwa (-leeteddwa) v.i. pass. be
brought, ete.

leetera (-leetedde) v.tr. appl. bring for/
| in, etc. Yatuleetedde eminyira. He has
caused us trouble.

-ereetera (-ereetedde) wv.tr. appl. refl.
bring for oneself; bring upon oneself.

| leetereza (-leeterezza) v.tr. appl. 2 caus.
bring; cause; start, initiate.

| -ereetereza (-ereeterezza) v.tr. appl. 2
caus. refl. bring upon oneself. Emitawaana
agyereetereza. He brings trouble upon him-
self.

leesa (-leesezza) v.tr. caus. cause to
bring; bring with/by means of.

ef. kyereeta, omuleesi.

1leeya (-leeye, ndeeye) v.i. be lazy/idle
loaf. ¢f. kireeya.

2leeva: engoye eza leeya, civilian clothes;
ordinary clothes (as opposed to a uniform).

lega or legako (-leze, ndeze) v.i. & tr.
taste; try. Teyalega ku nnaku za Lubiri.
He did not experience any of the sufferings
of the Palace.

legama (-legamye) v.i. make puddles; lie in
pools; get trapped (of liguids, such as rain
in holes, openings, etc.). Amazzi galegama
mu binnya mu makubo. The water remains
in holes in the roads.

legejja (-legezze, ndegezze) v.i. prattle,
chatter; gossip. cf. lejja.

leka

legesa v.i. talk too much, make too much
noise. Possibly related to ndegeya, weaver

finch, q.v.
legga rare var. of legguka, g.v.

legguka (-legguse, ndegguse) v.i. roam about,
wander about; loiter about.

leggusa (-leggusizza) v.tr. caus. cause to
roam about, etc.

lejja (-lezze, ndezze) v.i. talk incessantly,
chatter, gossip. ef. legejja.

lejjalejja adv. one at a time; at retail. oku-
tunda lejjalejja, to sell at retail. omutunzi
wa lejjalejja, a retail merchant. abapakasi
aba lejjalejja, temporary workers, workers
who do odd jobs. contr. kolijja.

leka (-lese, ndese) v.ir. permit, allow;
leave, abandon. leka has the following uses
as an auxiliary verb: 1) followed by the
infinitive it means stop, leave off, refrain
from. Leka kusoma, Stop reading. 2) fol-
lowed by the subjunctive it expresses a re-
quest or exhortation. Leka tugambe nti...

Let us say that.

lekebwa, lekwa (-lekeddwa) v.i. pass. be
left/abandoned, etc.

lekera (-lekedde) wv.tr. appl. leave, let in/
at, etc. Lekera awo! Stop! Stop it!

-erekera (-erekedde) v.i. appl. refl. leave
off, desist; rest, repose; stop. Weerekere,
si nsonga. Never mind, it does not matter.
Yalaba omukazi tawuuna ne yeerekerayo.
He saw that the woman made no reply so
he gave up/desisted.

lekeza (-lekezza) v.tr. appl. caus. leave
over at/in, etc.
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lekulira

lekerera (-lekeredde) v.tr. appl. 2 leave
off; leave to; keep leaving/abandoning, etc,

-erekereza (-erekerezza) v.tr. appl. 2 caus.
refl. sacrifice, deny oneself, abstain from;
postpone, put off.

lesa (-lesezza), lekesa (-lekesezza) wv.tr,
caus. 1 & 2 cause to leave/let, etc.

Omubbi baamulesa emmundu. They caused
the thief to leave the gun behind. Tulekese!
Leave us alone!

-eresa (-eresezza) v.tr. caus. refl. give
up, sacrifice, abandon; deprive oneself of;
get rid of. okweresa amasanyu, to give up
pleasures. okweresa ebitiibwa, to renounce
honors.

lekagana (-lekaganye) less frequently
lekana (-lekanye) v.i. recip. leave each
other; separate from each other.

lekeka (-lekese) v.i. neut. be capable of
being left/abandoned, etc. ebintu ebitale-
keka, indispensable things. omulimu ogu-
talekeka, an essential task, a job which
cannot be left undone.

cf. mulekwa; lekulira,

lekulira (-lekulidde) v.i. & tr. leave/resign
(a position). Yalekulira. He resigned.
Yalekulira ckifo kye. He resigned his posi-
tion, cf. leka,

lema (-lemye, nnemye) v.i. & e fail; be too
much for. Talirema kujja. He will not fail
to come. He will certainly come. Ekyo
kyamulema okukola. He failed to do that.
That proved too much for him. Eby’obufazi
bimulemye. He has been a failure in poli-
tics. As an aux. verb lema is used in the
neg. imper. and in the neg. subj. Tuleme

272

lema

kwerabira. Let us not forget. Kwata ekitabo

kyo kireme okugwa. Hold on to your book so
that it does not fall.

lemwa (-Iemcddwa) v.i. & tr. pass. fail in;
be overcome by; be unable to deal with, ex-
perience difficulty in dealing with. Talina
ky’alemwa. There is nothing he cannot do.
Nnemeddwa omulimu. [ cannot do/ have
failed to do the job,

-erema (-etemye) v.i. refl. refuse (to reply,

to act). Embwa obwedda ngiyita naye
yeeremye. [ kept calling the dog but he
refused (to come).

lemera (-lemedde) v.i. appl. remain
stalled/at a standstill; refuse to budge; get
stuck; refuse o go. Yalemera ewa kitaawe.
She refused to leave her father' s place.
Ekisumuluzo kiremedde mu luggi. The key
is stuck in the door.

lemerera (-lemeredde) ov.:r, appl. 2 be im-
possible/extremely difficult for; be utterly
too much for.

lemererwa (-lemereddwa) v.i. appl. 2 caus.
be completely overcome; be unable to do/to
carry on. Ng'amalako amadaala, yalemerer-
wa n'agwa nga yeevunnise. Just as he was
at the top of the stairs he was unable to go
on and collapsed/fell over,

lemereza (-lemerezza) wv.tr. appl. 2 caus.
cause to fail in/at, etc.

lemya (-lemezza), lemesa (-lemesezza)
v.tr. caus. 1 & 2 cause to fail; cause to
give up/despair; be too much for, be too
great a burden/task for; make powerless;
hold back, hinder.

lemeseza (-lemesezza) ov.tr, caus. (anomyl-
ous) cause to fail in/at, etc,

-lema

lemagana (-lemaganye) v.i. recip. be dead-
locked, come to a stalemate; (in sports) be
tied, result in a draw.

cf. -lema, lemala, obulema, kiremya,

omulema.

-lema adj. lame; crippled Amagezi aba awadde

malema. He has given bad/wrong advice.

cf. lema, lemala.

lemala (-lemadde) v.i. become crippled; be-

come lame. Eyali afudde bw’olemala to-
gamba nti Katonda yankolera? (prov.)
(You) who are dying, when you become
crippled (instead), don’t you say God did
me a good turn? Be grateful that things are
not as bad as they could be. c¢f. lema,

obulema, omulema.

lemaza (-lemazizza) v.tr. caus. cripple;
make lame.

-eremaza (-eremazizza) v.i. caus. refl.
make oneself lame/crippled; pretend to be
lame/crippled.

cf. lema, obulema, omulema,

lemba (-lembye, nnembye) wv.i. stroll, walk

leisurely, walk slowly. okulemba olw'e
Kﬂganga, to die.

lembya (-lembezza) v.tr. caus. cause to
walk leisurely; do slowly/cautiously.

lembereza (-lemberezezza) v.tr. appl. 2
caus. approach cautiously/slowly; deal
carefully with.

-erembereza (-eremberezezza) v.i. & tn
appl. 2 caus. refl. approach cautiously/
carefully/slowly; be deliberate and slow in
one’s actions (towards).

lengera

cf. olulemba.
lembeera (-lembedde) v.i. & tr. be burdened
down with (as a tree with fruit); be covered;

be all over.

lembegga (-lembezze, nnembezze) v.i. talk
very slowly, drawl.

lembeggerera (-lembeggeredde) v.i. appl. 2
= intens. form of lembegga.

lembeka (-lembese, nnembese) wv.tr. place,
put fa vessel in position to catch a liquid);
catch (a liguid) in a vessel. okulembeka |
engalo, to cup the hands.

lembekera (-lembekedde) wv.i. appl. =
lembeka.

cf. ennembeko.

lendera (-lendedde) wv.i. stroll; go slowly;
be lazy. ¢f. omulendo.

lenduka (-lenduse) v.i. be top-heavy; be up-
set/turned over.

lendula (-lendudde) v.tr. upset, tumn over.

lenga (-lenze, nnenze) v.tr. measure, mea-
sure out, apportion; arrange in groups or
piles for subsequent sale.

lengeka (-lengese) v.i. neut. be easy to
measure/measure out, etc.

cf. omulenganda, omulenganjuba, omulengo.

lengejja (-lengezze, nnengezze) v.i. hover
hang in the air, be suspended above the
ground; dangle; droop.

lengera (-lengedde, mengedde) v.i. & ¢
see (from afar). okulengera ewala, far-
sightedness.
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leppa

lengeza (-lengezezza) v.tr. caus. , cause
to see (at a distance); point out to, show,

bring to the attention of.

-erigomba

leruka (-leruse) v.i. tumble, topple over,
(after another verb) do to extremes. Yasese
n’okuleruka n’aleruka. She laughed herself

lengerekeka (-lengerekese) v.i. neut. 2 be sick. ef. teruka.

visible at a distance.
cf. omulengezi.

leppa (-leppye) mare frequently leppuka
(-leppuse, ndeppuse) v.i. move around a

great deal; travel much; move from place to

place. Buli muntu wa ddembe okuleppuka
mu nzikiriza, Everyone is free to change
his beliefs/to switch from one faith to
another.

lera (-leze, ndeze) v.tr. nurse fa child);
bring up, rear. Omwana bw’omulera era
bw'akula. (prov.) lit. As you bring up a

child, so he grows. An adult is the product

of his childhood training. okulera engalo,
to twiddle one’s thumbs, be lazy.

leza (-lezezza) v.ir. caus. cause to nurse/

rear, etc.
cf. ekirezi, omulezi, endera.

leregga (-lerezze, nderezze) v.i. wander
aimlessly, go here and there.

lerejja (-lerezze, nderezza) v.i, talk; talk a
great deal/too much,

lerembuka (-lerembuse, nderembuse) v.i, be
broken/split; fig. burst out laughing; talk
loudly, be noisy; quarrel; walk a long way.

lerembula (-lerembudde) wv.cr. break,

break to pieces; split; fig. blurt out, blab
out.

-ererembula (-ererembudde) v.i. refl,
break, get cracked; cry, raise one’s voice;
break into laughter; make a fuss,
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lesa, -eresa caus. form of leka, g.v.

-li defective verbal form used to replace the
missing parts of ba, q.v.

libata (-libase) v.i. & tr. [Lunyoro] walk,
tread; step on,

libuggala (la) rascal, bad person.
libuka (-libuse) ».i. be notched/chipped.

libula (-libudde) o, ¢r. chip, put a dent in;
smooth off (a pot before it dries),

liga (-lize, ndize) wv.tr. knock over; throw,
throw down.

ligana (-liganye) wv.i. recip. throw each
other down; wrestle,

-eriga (-erize) v.i. refl. wrestle; grapple
with each other; fig. argue, assail each
other verbally.

-erigisa (-erigisizza) v.i. caus. 2 refl,
frolic, play, wrestle playfully.

cf. omuligano.
ligajjula (-ligajjudde, ndigajjudde) w.:tr,

throw/hurl to the ground; fig. bear (a fine
healthy baby),

ligguula (-liggudde, ndiggudde) v.:r. dig up;
dig out.

liggwa; eriggwa (li/ma) thorn; spike; spine.

ligita (-ligise, ndigise) also Iigijja(-ligizze)
v.i play, romp, frolic, cf. entaligita,

-erigomba (-erigombye) also -erigoya

-erigoosola

limba

(-erigoye) v.i. refl. act silly; carry onin a lijja (-lizze, ndizze) v.tr. tie, tie up; fasten.

foolish or reprehensible manner; act lazy;
be affected/foverly coy.

-erigoosola (-erigoosodde) wv.i refl. gyrate,
make contorted motions.

liibwa pass. of lya, gq.v.

Liijenti alse Lijjenti, Riijenti (la) [Eng.]
Regent.

Ljika (-liise, ndiise) wv.zr. exact payment

from; demand fulfillment of a commitment
by; put pressure on. cf. obuliika, liwa.

2liika be edible. v.i. neut. of lya, g.v.

liikitiza see under lya.

liima (-liimye, nniimye) o.tr. lie in wait for.
liimisa (-liimisizza) v.tr. caus. liein
wait for; spy on; watch secretly.
¢f. omuliimi.

liira, liitira mod. forms of lya, ¢.v.

liiri; aliiti (n/m) [Sw., Ar.] silk

liisa caus. of lya, q.v.

liiso; eriiso (li/ma) eye. in the plur. amaaso
eyes; face. mu maaso ga..., in front of...
mu maaso gaffe, in front of us. kugenda mu
maaso, to go forward, progress. Okubuuli-
riza kukyagenda mu maaso, The investiga-
tion is still going on. ebiseera eby’omu
maaso, the future. kukuba maaso ku muntu,
to see/catch sight of a person. Yakubayo
eriiso limu. He gave one glance. cf.
akaaso, kaliisoliiso, ekiiso, Liisoddene,

oluuso.

Liisoddene pr.n. God, lit. big-eye.

liita (-liise, ndiise) v.tr. ensnare. cf. omu-
liiti.
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okulijja ekigwo, to trip, throw to the ground.

lima (-limye, nnimye) v.i. & ¢r. cultivate,

farm, dig; fig. backbite, slander behind
one’s back. eby’okulima, agriculture.

-etima (-erimye) wv.i. refl. okwerima
(empanvu), to scratch oneself very much.

limibwa (-limiddwa) v.i. pass. be culti-

vated, etc.

limira (-limidde) v.i. & tr. eppl. cultivate
for/in/at, etc.

limirira (-limiridde) v.i. & ¢r appl. 2. cul-
tivate in an indifferent or incompetent man-
ner; clear up, weed; fig. backbite, slander.

limya (-limizza), limisa (-limisizza) v.er
caus. 1 & 2 cause to cultivate; cultivate
by means of. okulimisa ebyuma, to use
machinery in farming.

cf. obulime, obulimi, obulimiro, eddimwa,
akalimiro, ekirime, ennima, ennimiro,

ennimisa.

limanda (n/m) [Eng.] remand, return to

custody pending a trial.

limba (limbye, nnimbye) v.tr. lie to; cheat,

deceive. v.i. lie; fail in an objective.
Owange Ssemutikke, otulimba ki ebiro bino?
collog. Well, S., what do you have to tell
us? Vvaawo olimba! collog. Go on! You
must be joking (often implying that what
has been said is perhaps true).

limbalimba (-limbyelimbye) wv.tr. redup.
keep on lying/cheating, etc. kulimbalimba
muntu na bintu, to keep promising to give a
person something without doing so.




-erimba lindigga

limbira (-limbidde) v.i. & ¢r. appl. lie/

: signify that an event or incident is of great
cheat infor, ete.

interest, surprising, fascinating, ete, ).
limbiriza (-limbirizza) v.tr. appl. 2 caus.

cause lo cheat/lie for/in, etc.; impute
falsely.

linda (-linze, nninze) v.i. wait. o.er. wait
for, await,

-erinda (-erinze) wv.i. refl. be cautious, be
on one's guard. wv.tr. refl. be on one’s
guard against; defend oneself against,
Minista w’eby'okwerinda, minister of de-
fense. Okwerinda si buti. (prov.) Caution
(or a defensive attitude) is not cowardice,

limbikiriza (-limbikirizza) v.¢r. appl. 2
caus. accuse falsely of lying/cheating.

-erimba (-erimbye) v.i. refl. lie to oneself:
cheat oneself fnot to be confused with the
homonymous -erimba, cling, whick follows

b f .
this entry). lindira (-lindidde) v.tr. appl. wait for/at/

limbya (-limbizza), limbisa (-limbisizza) 8
vutr. caus. ] & 2 cause to lie/cheat, etc.;

; lindirira (-lindiridd Lt L vait;
lie/cheat by means of/using. ( et Ak

keep waiting; wait around for.
limbagana (-limbaganye) v.i. recip. lie to

lindiza (-lindizza) ov.tr. L. -
each other; deceive/cheat each other. ( | TR T e

pone; defer till later.
limbulula (-limbuludde) v.tr conv, 2 un-

lindiriza (-lindiri
deceive, set straight. ( o i s YA

cause to wait for/in, etc,

¢/. obulimba, eddimbo, kalimbira, omulimba. linza (-linzizza), linzisa (-linzisizza) v.ir.

caus. I & 2 cause to wait; cause to guard;

-erimba (-erimbye) v.i. refl. cling to); be
guard with/by means of,

dependent fon); lean fon). ne mpalampa ne
nnerimba ku muti ogumu, and [ climbed up
and held on to a tree. Nkwerimbyeko. | am
dependent on you. cf. limbika.

-erinza (-etinzizza) v.i. & tr. caus. refl.
protect/defend oneself (with); have or k-eep
in reserve for oneself. Kirungi okuba
limbika (-Iimbise) vr. cause to overlap; put n'ensimbi ez'okwerinza ebiscera ebizibu.

i KoL It is desirable to have money in reserve for
hard times. eby’okwerinza, defense matters;

-erimbika (-erimbise) v.i. refl. attach one- protective/preventive measures

self; become attached.
A cf. eddindirizi, kalindabazaana, kalinda-
luzzi, kalindaminyira, ekirindizo, ekyerinzo.
limbo plur. iden. (n/) cemetery, lindigga (lindizze) more usually lindiggula
limu, erimu: ow'erimu, a person with one (eye, (-lindigzudde, mnindiggudde) .t throw
eriiso is implied). ow’erimu atemye ku down; hurl to the ground; drop heavily; pour
w'abiri, the one with one eye has winked at down.

the one with two (a commen expression to
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lindimuka

-erindiggula (-erindiggudde) v.i. refl. be
thrown/hurled down; fall heavily. Yeerindig-
gula ekigwo eky’amaanyi. He fell down with
a great thud.

lindimuka rare var. of linnimuka, q.v.

linga (-linze, nninze) v.ir. spy out; look for,

go in search of (nseenene, grasshoppers).

-eringa (-erinze) v.i. refl. kutambula nga
weeringa, to walk slowly looking from side

to side.

ling(ir)iza (-lingirizza) v.i. & tr appl. (2)

caus. glance (at); peep (at). bwe nningizza
mu kisenge, when I glanced/peeped into the
room.

linnimuka (-linnimuse, oninimuse) v.i. go/
move along fin a crowd); rush (in), flood
(in); make a tramping/rumbling noise.

linnimula (-linnimudde) wv.tr. drive along
fa herd, crowd); pour/throw down heavily;
bestow in abundance; swamp, overwhelm.
okulinnimula emisinde, chase, chase after.
Nnatandika okukabassana n’olugandu
Iw'ebintu ebyatulinnimulirwako okuyiga.

[ began to struggle with the mass of things
which were poured on us to learn (or with
which we were swamped/overwhelmed).

-erinnimula (-erinnimudde) v.i. refl.
okwerinnimula ennume y’ekigwo, fall down
heavily/wilh a crash.

cf. ekirinnimuko; lindimuka.

]|innya; erinnya plur. amannya (li/ma)
name; reputation. okwegulira erinnya, to
make a reputation for oneself, Erinnya lyo
ggwe ani? What is your name. ef.

sserinnya.

linnyo

2linnya (-linnye, nninye) v.cr. step on; tread
on; ascend; climb; mount. w.i. go up; in-
crease (of price). kulinnya nnyonyi, to
board an airplane. kulinnya mu kyoto, to
refuse flatly. butalinnya wa muntu, to stay
away from a person’s house. kulinnya mu
mboozi, to interrupt/butt in on a conversa-
tion, kulinnya gye gava, lit. to step on it
(i.e., amazzi, water, implied by ga-) where
it comes from, to cut off something good at
the source, to spoil one’s chances, ruin an
opportunity, Bw'alinnya mu mmere ndya
buli. I like him (her) very much, lit. even
if he (or she) steps in the food, I will eat it

anyway.

linnyira (-linnyidde} wv.¢r. appl. tread on,
trample on, etc. okulinnyira omuntu mu
bigere, to accompany someone a short dis-
tance.

linnyirira (-linnyiridde) wv.tr. appl. 2 keep
trampling on; ride roughshod over (the views
or proposals of other people).

linnyisa (-linnyisizza) v.tr. caus. cause
to step on; cause to ascend, raise, hoist;
trample on with/using.

linnyika (-linnyise) wv.i. neut. be easy to
step on; be easy to climb. omuntu ata-
linnyikako, a person who is exceedingly
vain/proud.

linnyuka (-linnyuse) v.tr. go up, ascend;
climb up. Yalinnyuka akasozi. He went up
the hill.

linnyo; erinnyo (li/ma) tooth. amannyo ama-
zungu, false teeth, dentures. (Amannyo)
agali awamu ge galuma ennyama. (prov.)
(Teeth) which are together bite the meat.
In unity there is strength. ¢f. akannyo,
olunnyo, olunnyonnye.
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lipoota

lipoota, a- (n/n) [Eng.] report.

lippa (-lippye) wv.tr. hurl, trip (in wrestling
and in the game of nziga). Yandippiramu
enkalu. He tripped me/gave me a fall,

-etippa (-erippye) v.i. hold on (to); cling
(to).

-erippulula (-erippuludde) v.i. conv, 2 refl.

unhook oneself: let oneself loose; detach
oneself.

cf. eddippo.
lira (-lize, ndize) wv.i. weep, cry; mourn,

litira (-liridde) v.ir. appl. cry over, weep
for; mourn, mourn for.

lirirwa (-liriddwa) v.i. pass. be mourned,/
lamented.

liza (-lizizza) v.tr. caus. cause to weep;
make mourn,

cf. -lizi, endizabawuulu,

liraana (-liraanye, ndiraanye) v.i. be adja-
cent to/next to; adjoin; neighbor. Oku-
liraana ennyanja si kuliira. (prov,) To be
next to a lake is not to eat frelishes .
Shoemakers are the worst shod.

liraanya (-liraanyizza) v.tr. caus. cause
to be adjacent; put next to each other;
place side by side.

liraannyisa (-liraanyisizza) v.ir. caus. 2
cause to set side by side, make place adja-
cent.

liraanyizibwa (-liraanyiziddwa) v.i, caus.
appl. pass. be placed side by side, be

made adjacent.

liraanyizika (-liraanyizise) v.i. neut. be
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lobola

capable of being put side by side: be easy
to make adjacent.

liraanagana (-liraanaganye) v.i. be next to
each other, be adjacent; be neighbars.

c¢f. omuliraano, omuliraanwa.

lirika (-lirise, ndirise) ».¢r. hurl down, throw
down (esp. in wrestling),

liwa (-liye, ndiye) v.tr. pay (damages); com-
pensate,

liyira (-liyidde) w.er. pay damages to; com-
pensate; reimburse.

liyisa (-liyisizza) v.tr. caus. cause to pay
damages, etc.

ef. lliika.
liwuggwe; eriwuggwe wvar. of egguggwe, g.v.

liyu.rnba; eriyamba (li/ma) large house, man-
sion. ¢f. ennyumba.

-lizi adj. having a tendency to weep, tearful.
cf. lira.

lizzi; erizzi from amazzi, water. okukuba
erizzi, collog. to drink beer/Aiquor.
okutema erizzi, collog. to swim.

loba (-lobye, ndobye) v.tr. hook; fish (with a
hook).

lobya (-lobezza), lobesa (Iobesezza) v, tr,

caus. 1 & 2 cause to hook/fish. okulobesa
eddobo, to fish with a hook,

¢f. eddobo, ekirobe, omulohi.

lobeta (-lobedde, ndobedde) v.tr. hinder
prevent, ,

lobola (-lobodde, ndobodde) } v.tr. pick out;

take out one’s share: levy fmoney),

; subtract
(in mathematics),

loga

-eroboza (-erobozezza) v.tr. caus. refl.
pick out for oneself; choose for oneself;
prefer.

¢f. endobolo.

loga (-loze) v.tr. charm, bewitch, place a
a spell on, put a hex on. okuloga obulwa-
dde, to cure of sickness. okuloga ennyon-
ta, to assuage thirst. Nzija kukukuba
nkuloge eddalu eryo erikuli mu mutwe. I'll
give you a beating that will knock that non-
sense out of your head. Akuloze mukazi
Muyima? Has a Muhima woman bewitched
you? What has paralysed your efforts?
Why are you there doing nothing (when work
must be done or when danger must be
avoided)? ¢f. -loge, obulogo, eddogo,
omuloge, omulogo.

-loge adj. bewitched. ¢f. loga.

logojjana (-logojjanye, ndogojjanye) v.i. be
delirious, rave; be crazed.

-eroggozza (-eroggozzezza) v.l. caus. refl.

be delirious, rave; act/talk in a crazy way.

¢f. obulogovvu, eddogojjo, akalogojjo;
logootana.

logootana (-logootanye, ndogootanye) wv.i.
rave; talk nonsense; talk in one’s sleep
(as the result of a nightmare). cf.
logojjana.

lojja (-lozze, ndozze) wv.tr. tell, recount,
narrate. okulojja omukwano, to declare/ex-
press one’s love. Kye nnalaba mu ... ndifa
nkirojja. What I saw in ... [ will remember
as long as [ live, lit. [ will die recounting
it. Amulojja temumala. He is really
amazed at him (in either a good or bad
sense). Buli omu alulojja bubwe. Every-
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loma

one tells it/describes it from his own point
of view (said when different people give
different reports of the same incident).

lojjera (-lojjedde) v.tr. appl. tell for, ete.

lojjeka (-lojjese) wv.i. neut. be easy to tell;
be possible to narrate. Mu bulungi talojjeka.
It (he, or she) is incredibly beautiful. Ekiri
mu ... tekirojjeka. What is (happening) in
... is unspeakable/indescribable.

cf. lombojja.
loka (-lose) v.i. sprout, put up shoots; strike
root. ¢f. obulokwalokwa, endoko.

lokoka (-lokose, ndokose) v.i. be rescued/
saved; relig. be saved.

lokola (-lokedde) v.tr. rescue; relig.
save, give salvation to. Abalokole, mem-
bers of a religious sect, lit. the saved ones.

¢f. obulokofu, obulokozi, omulokole,
omulokozi.

lokompoka (-lokompose) v.i. talk on and on,
talk tediously and with little relevance to
the issue at hand. ¢f. omulokompofu.

-erokopya (-erokopezza) v.i. refl. brag,
boast at great length.

-erolera see loola.

lolobala (-lolobadde, ndolobadde) v.i. =
lozoolera. stare vacantly/stupidly/idiotic- |
ally; sit like a bump on a log. ¢f. omulelo. |

loma (-lomye, nnomye) wv.i. blab out; rant; |
use invectives/curses. wv.tr. blurt out. ['

lomera (lomedde) v.tr. appl. revile; curse,
invoke a curse against.

cf. emiromyo. \
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lomba

lomba (-lombye, nnombye) v.i. beg; ask for
charity.

lombojja (-lombozze, nnombozze) v.tr. tell,
recount, narrate; mention; enumerate. cf.
lojja.

londa (-lonze, nnonze) wv.tr. gather up, pick
up; pick out; select, choose; elect; describe
completely. Kuno si kutta kulonda. This is
a great bargain, lit. it is not killing (a game
animal) but merely picking it up (from the
ground). okulonda mu bangi, lit. to select
from among many, to choose (e wife)
Baabulonda. They had a fight or They went
running after each other, lit. picked up the
footsteps (obuwuufu is implied by -bu-).
Ekibiina kyakubidde waggulu mu kulonda.
The party won an overwhelming victory in
the elections.

-eronda (-eronze) v.i, refl. quarrel over
small things; volunteer; busy oneself,
Yeeronda ku kino na kiri. He busied him-
self with this and that.

londalonda (-lonzelonze) v.tr. redup.
glean, gather one by one.

londera (-londedde) v.tr. appl. pick up for/
at/in, etc.

londerera (-londeredde) wv.tr. appl. 2 keep
picking up; pick up all the time. Awagwa
ekku tewabula bulondererwa. (prov.) Where
a large piece of firewood falls there is no
lack of little pieces to pick up.

lonza (-lonzezza) v.tr. caus. cause to
pick up; cause to choose/select, ete.; pick
up with/by means of,

cf. -londe, kalonda, akalondwalondwa,
omulonzi, ennonda, entalondwa; londoba.
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longooka

-londe adj. elected; selected, chosen.

eggwanga eddonde, the chosen people.
cf. londa.

londoba (-londobye, nnondobye) v.i. select,
choose, pick out; enumerate. cf. londa.

londobala (-londobadde, nnondobadde) wv.i.
stare stupidly, look around in a foolish
manner; sit with a vacant look. Ekibuga
kyali kirondobadde. The city had a hope-
less look.

londobereza (-londoberezza, nnondoberezza)
v.i. ramble on, chatter, talk incessantly.

londoola (-londodde, nnondodde) wv.er. track,
track down, follow, pursue, harry.

-longo adj. twin, born with another at birth.
cf. lomulongo, ssaalongo, ssaabalongo,
nnaalongo, nnaabalongo.

-longoofu adj. clean; pure; in good order.
ef. longooka.

longooka (-longoose) wv.i. be put to rights;
be straightened out: be corrected; become
clean; improve, get better; turn out well,

longookera (-longookedde) v.i. appl. be
straightened out for/in/at, etc.

longoosa (-longoosezza) v.tr. caus.
straighten out; make ready; correct; cause
to improve; make better; med. operate on
(a patient). Kirungi okulongoosa ennimiro
nga tonnaba kusimbamu kintu kyonna. It
is a good idea to clear up the fields before
planting anything there.

longoos(erjeza (-longooserezza) v, ¢r. appl.

(2) caus. have corrected/straightened out/
prepared for/in, etc,

cf. -longoofu, eddongooserezo, omulongoosa,
omulongoose.

longoola

longoola (-longodde) v.tr., rare remunerate;
give a gratuity to; do a service for.

lonkoma (-lonkemye, nnonkomye) v.tr.
accuse, denounce, expose (an evil doer).

lonzalonza (-lonzezzalonzezza, nnonzezza-
lonzezza) v.i. hesitate, vacillate, stall;
be indifferent; make idle excuses.

looka (-loose, ndoose) v.i., also lookalooka
(-looseloose) v.i. redup. pulsate in the
throat (as a frog, lizard, chicken); be out of
breath, pant, gasp.

loola (-lodde, ndodde) v.i. [from Lunyoro
roora] look coy/shy (as a bride at her
wedding).

-erolera (-eroledde) v.tr. refl. look at;.
look at with interest or concern; get a view
of, get a look at; see for oneself. erolera
is also used intransitively in association
with ku. okwerolera ku majjankunene, to
get a look at the amazing spectacle.

¢f. ekyerolerwa, omulolo.

loole (n/n) [Eng.] lorry, truck.

loopa (-loopye, ndoopye) v.tr. accuse; de-
nounce; slander; tattle on; expose, reveal.
mu ddoboozi eryaloopa obweraliikiriva, in a
voice which showed anxiety. Guno nagwo

musango muloope. This is a temible situa-

tion.

-eroopa (-eroopye) v.i. refl. accuse one-
self; give onesell away.

loopera (-loopedde) wv.tr. appl. denounce
for/in, etc.

loopya (-loopyezza), loopesa (-loopesezza)
v.tr. caus. 1 & 2 cause to accuse/denounce,

etc,

lowooza

cf. omuloopi.

loota (-loose, ndoose) wv.i. dream.

lootera (-lootedde) v.i. appl. dream in, etc.

loosa (-loosezza) wv.tr. caus. make dream,
cause to dream.

lootolola (-lootolodde) v.tr. conv, 2 tell a
dream to, recount a dream to.

lootologana (-lootologanye) v.i. recip. tell
each other (their) dreams.

cf. ekirooto, ssekaloolera.

looti (n/n) [Sw., Hind.] unit of measure for
cloth (about four yards).

looya plur. balooya (la) [Eng.] lawyer.

lowooza (-lowoozezza, ndowoozezza) v.i. &
¢r. think, opine, suppose, be of the opinion
that.

lowoozebwa (-lowoozeddwa) v.i. pass. be
thought, etc.

-erowooza (-erowoozezza) v.i. refl. think
to oneself; reflect; think things over; recon-

sider.

lowoozesa (-lowoozesezza) v.tr. caus.
cause to think, etc.

lowooleza (-lowoolezza) v.ir. appl. eaus.
think of; think in terms of. Tebalowooleza
mu mawanga. They are not tribally minded.

lowoolereza (-lowoolerezza) v.tr. appl. 2
caus. think of/about; figure out; try to
remember; consider.

-erowoolereza (-erowoolerezza) v.i. appl.
2 caus. refl. think for oneself.

cf. ekirowoozo, endoweoza.
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loza

loza (-lozezza) wv.ir. taste; try,

lozesa (-lozesezza) v.tr. caus. make taste/
try.

lozoolera (-lozooledde) v.i. = lolobala
stare vacantly/stupidly/idiotically; sit like
a bump on a log.

luba, o- plur. emba (lum) jaw. abantu
abatakyalina we bassa luba, people who no
longer have any place to sleep/anywhere to
take refuge, lir. where they put the jaw.
okuluma emba, to grit the teeth. cf. akaba,
embabbalala.

lubaale plur. balubaale (la) native god/
deity; space, sky, heavens, Lubaale
mbeera nga n’embiro kw'otadde. fprov.)
Lubaale help me (you say) as you put forth
speed. God helps those who help them-
selves. ¢f. omulubaale.

lubaawo, o- plur. embaawo (lu/n) plank,
board; blackboard; bench fe.g., in a school-
room); bench fofpnrliamentj. olubaawo
oluddugavu, blackboard. Yali musajja
musazi wa mbaawo. He was a camenter,
lit, cutter of boards.

lubabi, o- (lum) [Lunyoro] young plantain
leaf.

lubabu, o- (lu/n) something very hot/boiling;
extreme heat; fig. very difficult situation,
predicament. olubabu lw’amazzi, very hot
water. olubabu Iw’omwana, intractable
child, brat, hellion. ¢f. babuka, ekibabu.

lubajjo, o- (lu/m) chip; shaving; piece.
cf. bajja, ekibajjo.

lubalaaju, o- (lum) side.

lubalaato, o- (lu/m) joke, jest. ¢f. balaata.
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[ubanyi

lubalamo, o- (lu/m) coast, shore, bank, edge
(of a body of water). cf. balama.

lubalaza, o- (lu/n) [Sw.] porch, veranda.
cf. bhalaza.

lubale, o- (lu/n) wound, scar or cut on the

head received as a result of fighting.

Baana na hﬂana. ng‘omu tannatema munne
lubale. (prov.) lit. Children and children,
as long as one does not inflict a wound on
his companion. Friendship and good rela-
tions can continue as long as both parties
treat each other with decency and respect,

lubaluba edv. rapidly, very quickly resp. of

walking ).

lubambo, o- plur. emmambo (lu/n) wooden

peg used for stretching a skin/hide; tent
peg. kussaako mmambo (with amaaso as
indirect object), to look/watch intently.
Amaaso yagassaako emmambo. He watched
intently. ¢f. bamba.

lubandaasi, o- with the -a of rel. scattered,

spread out; sporadic. Ekyalo kya lubandaa-
si. The village is spread out. Yeebaka twa
lubandaasi, He slept fitfully, lie. a
sporadic (sleep, otulo, implied by twa).

cf. bandaala,

Lubanga pr.n. the name of a lubaale associ-

ated with the Gray Monkey Clan and the
Oribi Antelope Clan.

lubanga, o- (lu/m) seat of a paddler in a

canoe.

lubango, o- (lu/m) [Lunyoro] shaft of a

spear.

lubanyi, o- (lu/m) scaffolding; elevated shelf

in the kitchen for storing firewood, bananas,
etc.; counter; bar (of a tavern). cf. ekibanyi.

lubasi

lubasi, o- (lu/n) violent kick. with the -a of
rel. big and powerful. olubasi lw’omusajja,

a big powerful man.

lubatu, o- (lu/n) handful; few, a few. cf.
ekibatu.

lubaya, o- (lu/m) large packet of salt. kusi-
tula lubaya, to lift a very heavy load; to
attempt a very difficult task (esp. some-
thing in which others have failed). Anti
laba, zitutte olubaya! Look who has just
passed by (esp. of somebody disliked;
zitutte = empewo zitutte, the winds have
taken), See also ekkerenda.

lubbira: eryato li-lubbira, submarine, b?at
capable of undersea operations. «cf. bbira.

lubbobba, o- with the -a of rel. (something)
very big/large. olubbobba Iw’essanduuke,
a very large box.

lubbobbo, o- plur. enzibobbo (lum) old
worn-out basket, basket whose bottom has
fallen out. cf. ekibbo.

lubbulo, o- (lu/m) kind of floating plant.

lube, o-: okukuba olube, to shout at, shout
down, boo, jeer.

lubeerebeere (la) mastitis, cf. lebbeere.

lubeerera, o- no plur. (lu/n) with the -a of
rel. permanent; steady; lasting. omuwandii-
si olw’olubeerera, permanent secretary. cf.
ba, beerera.

lubeete, 0-: olubeete Iw’embwa, a mad/vici-
ous dog-

lubega, o- also olubego (n/nl) helping of
food, serving of food. cf. “bega.

lubege, o- adv. leaning to one side; askew;

lubobya

awry. okugwa olubege, to lean to one side,
tilt. Omusajja alina olubege. The man has

one shoulder higher than the other.

lubenge, o- (lu/n) great heat.

lubengo, o- plur. emmengo (lu/n) lower
millstone; grindstone; kind of large scale
for weighing sacks of coffee, sugar, etc.
okuteeka ... ku lubengo ne, to place ... on
the scale with, i.e., to compare ... with.
cf. benga, Mmengo.

lubereberye, o- also luberyeberye, o- adv.
in the beginning, at first. with the -a of rel.
first. ekigambo eky’oluber(y)eberye, the
first word. with cap. Oluberyeberye, The
Book of Genesis. cf. -ber(y)eberye.

lubibiro, o- (lu/n) dam; embankment. c¢f.
bibira.

Lubigi pr.n. the nameof a river near Kampala.
Abantu baali bateefu nga ga Lubigi. The

people were as calm as (the waters of)
Lubigi, i.e., the people were calm and col-

lected.

lubimbi, o- plur. emmimbi (lu/m) day's
cultivation.

lubindi, o- (lu/m) long pipe (for smoking).
cf. emmindi.

lubirango, o- (lu/m) kind of plant; kind of
very long snake.

lubiri, o- (lu/n) palace, royal palace.

lubiriizi, o- plur. embiriizi (lu/m) rib; side
(usually of the body).

lubobbo, o- edv. okwogera olubobbo, to
jabber, cf. bobba.

lubobya, o- (lu/n) also embobya (n/n) kind
of small white termite.
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luboje

luboje invar. adj. lazy; weak.

lubombwe, o- with the -a of rel. striped.
ente eya lubombwe, a striped cow.

lubona, o- adv. red-handed, in the act.

kukwata lubona, to catch in the act. cf.
hona,

lubongo, o- (lu/n) large leaf on which tops
(enje) are spun. cf. bonga.

luboobooye, o- (lum) witk or withour the -a
of rel. very long. oluboabooye Iw'omugwa
or omugwa oluboobooye, a very long rope.

lubooni, a- (la) down payment; deposit given
to a merchant to hold an item until full pay-
ment is made.

luboozi, o- (lu/n) long conversation. okukuba
oluboozi, 1o camry on a long conversation.
ow’'oluboozi or ow'olubooziboozi, a very
talkative person. cf. emboozi.

lubosi, o- (lu/m) precipitate at the bottom of
beer.

luboyera, o- (lum) one who is a pest/hanger-
on/nuisance. cf boyera.

lubu, o- (lu/m) row; line; list: category,
class. Akoowoola bantu bonna okuyisaako
olubu Iw’ebigere e Nsambya mulabe aba-
kyala bye bakoze. She asks that you all go
to/pay a visit to (lit. pass a series of steps
to) Nsambya and see what the women have
done. olubu Iwa ssapule, relig,, the
(prayers of the) rosary.

lububi, o- (lu/m) layer of cream which col-
lects on milk; scum on the top of a liquid.
cf. akabubi.

Lubuga (la) the title of the queen sister
(Nnaalinnya) during the lifetime of the
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lubuto

Kabaka. She also has the title of Kabaka.
As a common noun sister and co-heir of an
important person,

lubugabuga, o- (lu/n) kind of bird, nightjar,
lubugirizo, o- (lum) side, edge. cf. bugiriza,

lubugo, o- plur. embugo (lu/n) barkcloth;
barkcloth clothing, barkecloth clothes, cf.
ebbugo, amabugo.

lubugumu, o- (lu/m) warmth, warmness; heat,
cf. buguma, ebbugumu.

lubumbiro, o- (lu/m) potter’s wheel. ¢f. bumba.

lubungo, o- (lum) [Lunyoro] dunghill.

lubungu, o- also olubungubungu with the -4
of rel. having no (or few) teeth, ow'alu-
bungu, a person with no teeth. ow'olubungu-
bungu, a person with only a few teeth (esp.
at the side of the mouth).

lubuti, o- adv. indefinitely. kutuula lubuti,
to sit on/stay indefinitely.

lubuto, o- plur. embuto (lu/n) stomach; ab-
domen; womb. okuba olubu to, to be preg-
nant. okufuna olubuto, to become pregnant.
omukazi ow’olubuto, a pregnant woman,
okukuba olubute, to be delighted at the pros-
pect of eating fesp. of children), li1. 10 beat
the stomach. Olubuto lundi ku mugongo.
I am very hungry famished, fis. my stomach
is on my back. Olubuto lundi my mannyo.
I am completely full, i, my stomach is in
my teeth. Olubuto kyoto, akisennyera enku
y'akoowa. (prov.) The stomach is a fire-
place, he who gets waod for It gets tired.
Whatever else happens, one must eat, Oyo
omusajja lubuto kyoto. That man is a very
heavy eater. cf. ebbuto, akabutobuto, 4
ekibuto, amabutobuto.

lubuubuuto

lubuubuuto, o- (lu/m) edge, border; shore.
embuubuuto zennyanja, the shoresof the lake.

lubuuya, o- (lu/m) kind of fish.
llubw‘a. o no plur. (lufm) misfortune; bad luck.

2Iubwa, o (lu/n) large, sickly, half-starved dog.
cf. lembwa.

3lul'ywa, o (lum) kind of insect.

lubyalubya (-lubizzalubizza) v.i., rare chatter.
cf. amalubya.

lubyamira no plur. (la) pneumonia.

lucoolo (la) very poor person. omusajja lucoolo,
a very poor man. cf. coola.

ludangadi, o- (lu/n) shallow trough; rimof a
bicycle wheel.

ludda, o~ no plur. (lu/n) direction; side; party,
faction. ku ludda olulala, on the other hand,
viewing things from a different poin!: of view.
amawanga agatalina ludda, the unaligned
nations. nze nga nnyimiridde erudda ne
munnange erudda, and | was standing on one
side and my friend on the other. Ali ludda wa?
Where is he?

-ludde mod. form of lwa, g.v.

Tudduka, o- plur. enziruka (lu/n) race, running
contest; automobile race. cf. dduka.

ludiidi, 0-: kulectako ludiidi, to show undue
familiarity (towards ).

ludikya, o- no pler. (lu/) a jargon similar in
principle to pig Latin (used mostly by ch‘ddren
and young adolescents). cf. dikya, ekidikya.

ludoli: kwogera ludoli, to talk on and on. kuku-
bira ku muntu ludoli, to tell a person a lot of

nonsense.

lufumbo

ludongo, o-: kukuba ludonge, to ralk nonsense/
foolishness.

lufaaya edv. in unison, all together (from the
Eng. military command all fire!). Abaana ba
kubonereza lufaaya. The children are to be
punished without exception.

Lufalansa, O (lu/m) French, the French language.
lufansonyi, o- no plur. (lum) shame; feeling of
shame; bashfulness, shyness. cf. fa, ensonyi.
lufeesa (la) nose, lit. sniffer. cf. feesa.
lufu, o no plur. (lu/m) mist, fog.
lufuba, o~ ne plur. (lu/m) asthma; bronchitis,
cf. ekifuba.

lufufugge, o- (lu/m) dust; powder; dirt. with the
-a of rel. powdery, in powdered form. ssukaali
ow'olufufugge, powdered/very fine sugar. olu-
fufugge |w'amagumba, bones which have de-
cayed and tumed to dust. ¢f. efiufugge.

lufugo, o- (lu/m) kind of tree, from 60 to 100 feet
in height, Celtis mildbraedii, Celtis soyauxii.

lufula (la) slaughtethouse.
lufulenge, o- (lu/m) collog. liquor, beer.

lufulube or lufulubenje, o- no plur. (lum) large
number, multitude, crowd. olufulubenje lw’ebi-
buuzo, @ large number of questions. olufulu-
benje lw'abaana, a great many children.

lufumbirwa, o-  marriage (of a woman). The word

is used most often with an accompanying ordinal.

olufumbirwa lwe olw’okusatu, her third marriage.

cf. fumba, fumbirwa.

lufumbo, o- also olufumbofumbo (lu/m) a kind of
grass which produces a substance resembling

silk. ef Zobufumbe,
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lufumbofumbo

lufumbofumbe, o- (lu/n) arch. smell of cook-
ing. c¢f. fumba,

lufumo, o- (lum) legend; tradition; epic; long
tale. cf. Huma.

lufunyiro, o- (lum) fold fesp. in cloth)
cf. “unya, funyira,

lufuubanja, o- no plur. (lum) large amount,
great quantity. olufuubanja lw’abantu, a
multitude of people. olufuubanja lw'en-
simbi, a great deal of money.

lufuutifuuti: kwogera lufuutifuuti, to speak
thickly, slur one’s speech fus one drunk),

lufuuwa, o- (lu/m) goat traditionally eaten by
the children of the deceased at a funeral.

lufuuzi, o- (lumn) wick re.g., of alamp). Less
common than olutambi, g.v. cf. “enfuuzi.

lufuvu, o- (lu/m) sash (of cloth, usually of
barkcloth). okwesiba olufuvu, to be in
mourning for someone who has died, liz.
to tie a sash around oneself. cf. effuvu.

1lugaal, o- (lu/m) cane, walking stick; cane
used for administering a beating.

2luga, o- (lu/n) kind of creeping plant,
lugaaga, o- (lu/m) bracelet of copper wire.

lugaayu, o-: okulyamu olugaayu or okuyisaa-
mu olugaayu, to lift one’s leg and pass it
over someone sitting down, This was com-
monly done by children as a sign of disre-
spect. It was believed that the person over
whom the leg was passed would never grow
any taller. The phrase may be used figura-
tively in the sense of look down on, show
contempt for, defy. cf. gaayula.

Lugaba pr.n. [Lunyoro] God.
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luge

lugabanguzi, o- no plur. (lu/n) excessive
liberality /generosity; prodigality. cf.
gabangula, omugabanguzi.

lugalaamiriro, o-: entebe ey’olugalaamiriro,
easy chair. ¢f. galamira.

lugali, o- (lu/n) flat tray (made from the fibers

of papyrus or other plants; often used for
winnowing). Emimwa gye gya lugali. His
lips are flat and spread out fas opposed to
thick and protruding). Wa lugali. He has a
‘big mouth.” Nzigyako olugali. Shut your
big mouth. ¢f. walugali.

lugalo, o- (lu/n) finger. cf. engalo.

lugambo, o- plur. ennambo (lu/n) rumor; idle

talk; gossip. cf. gamba.

lugana, o- (lu/n) rare long flock/herd fesp.
of cattle or other domestic animals), cf.
eggana.

Luganda, 0- (lu/n) Luganda, the language of
Buganda; without caps. brothethood: rela-
tionship. ow’oluganda, relative, relation;
member of a brotherhood. amawanga agali
mu luganda olumu ne Bungereza, the British
Commonwealth. plur. ennanda, relations,
relatives. Ab’oluganda bita, bikonagana ne
bitayatika. (prov.) Relatives are like cala-
bashes, they knock together but do not
break. Blood is thicker than water. ef.
Obuganda, Omuganda, sseruganda.

lugangayira, a- adv. okugwa olugangayira,
to gorge oneself with food. cf. gangayira,

lugave, o- (lu/n) kind of anteater, pangolin.
Ekika kyOlugave, the Anteater Clan,

luge, o- (lu/n) okumwa oluge, to shave all
but the crown of the head. cf. omuge.

lugegge

lugegge, o- (lu/n) with the -a of rel. huge,
enormous, very large. olugegge lw’eki-
zimbe, an enormous building.

lugeja, 0- no plur. (lu/n) annual festival
held in the villages in which there were
competitions in dancing, singing, etc.

lugenderezo, o- adv. ceaselessly, unend-
ingly. cf. genda, gendereza.

lugendo, o- plur. ennendo (lu/n) trip, voy-
age, journey. cf. genda.

lugere, o- (lu/n) long foot. okusikambula
engere, also okusaawa engere, to walk
fast. Baamulonda engere, they followed
him/tailed him. cf. ekigere.

1lugem, o- (lu/n) measure, measurement.
cf. lgera.

2lugero, o- (lu/n) story; fable; parable; pro-
verb; saying. c¢f. “gera.

lugezigezi, o- no plur. (lu/n) cunning,
shrewdness. cf. -gezi, amagezi.

luggi, o- plur. enzigi (lu/m) door.

luggube, o- no plur. (lu/n) large number,
multitude. oluggube Iw'ensiri, a swarm of
mosquitoes.

luggumuggumu, o- no plur. (lu/n) false
bravery, pretended show of bravery. cf.
-gumu.

luggya, o- plur. empya (lu/n) yard; court-
yard. -a kiyita mu luggya, short, brief;
temporary, not permanent, lit. passing
through the courtyard. Olugendo lwe luno
lujja kuba lwa kuyita mu luggya. This trip
of his will be a very brief one. Omukulu
takulira mpya bbiri. (prov.) A chiefis not

lugongo

a chief of two compounds. Even those with
great authority have limitations.

lugeyo, o- plur. enzigyo (lu/n) fragment of
pottery, potsherd. okwetakuza oluggyo, to
be very poor, lit. to scratch oneself with a
piece of a pot. cf. akaggyo, ekiggyo.

lugingirima, o- (lu/n) mane of a horse.

lugirigimbi, o- (lu/m) fin (of a fish); long line

(e.g., of ants, of mountains).

1lugu. o- (lu/n) enclosure; enclosure for
cattle, kraal; fence of cattle inclosure.

zlugo, o- from engo, leopard. olugo olumanyi
embuzi emponge, lit. the leopard who knows
the sacrificial goat, i.e. someone who
knows his way around. Ye munnaffe vali
lugo olumanyi embuzi emponge mu bitundu
bino. Our companion knew his way around
in these parts.

lugoba, o- (lu/n) defeat (in sports); forward
line fin soccer). oludda olugobe, the de-
feated team. oludda olugoba, the winning
team. ow’oku lugoba olwa ddyo, right wing
(in soccer). cf. goba.

lugogo, o- (lu/m) fresh plantain fiber (as op-
posed to that which is dried, known as
kyayi). cf. ekigogo, omugogo.

lugogoma invar. adj. very long; very large,
huge. ekiwandiiko lugogoma, a lengthy
document. emmotoka lugogoma, a long, im-
pressive looking car.

lugologombo, o- (lu/n) long list/string/series;
long line (of persons, animals). olugolo-
gombo Iw’ebibuuzo, a long series of ques-
tions,

lugongo, o- (lu/n) long, thin back/backbone.
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